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. ASSOCIATION

ZOOLOGICKA ZAHRADA BRATISLAVA

obecnd prispevkova organizdcia/Municipal contributively institution
Mlynska dolina 1A, 842 27 Bratislava 4, Slovensko/ Slovakia

Deponac¢na zmluva ¢islo 11/012/2022
Loan agreement No. 11/012/2022

Medzi/between:

Zoologicka zahrada Bratislava VAT SK2020801728
Milynska dolina 1A

842 27 Bratislava, Slovak republic

V zastupeni/Represented by Ing. arch. Julia Hanuliakova,

riaditel’ka / director
(d’alej ako ,,majitel*/“vendor)

a/and

Branféré — Parc animalier et botanique
Branféré 56190 LE GUERNO, France
(dalej ako ,,chovatel*/“recipient*)

Predmet dohody/ Subject of the agreement (,,the animal*):

Pocet/Quant. Druh/Species Pohlavie/Sex Poznamka/Notes
1 Dikdik Kirkov 0.1 Nar./Born 08/03/2021
Kirk's dik-dik female Ozn.zastrih/notching

1 Ear/Left

Madoqua Kirkii Local ID: M2827
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ZOOLOGICKA ZAHRADA BRATISLAVA

obecnd prispevkova organizdcia/Municipal contributively institution
Mlynska dolina 1A, 842 27 Bratislava 4, Slovensko/ Slovakia

Vseobecné ustanovenia zmluvy/General articles of agreement

1. Miestom deponacie je ZOO Branféré-Parc Animalier et botanique Branféré, France.

The animal will be placed in ZOO Branféré-Parc Animalier et botanique Branféré,
France.

2. Deponacia je trvala a zacina sa dilom transportu 28.6.2022./The loan is permanent and it
starts on June, 28™", 2022 (the date of transport).

3. Naklady spojené s prepravou hradi chovatel. Transportna debna, ak je pouzitd, zodpoveda
prislusSnym predpisom platnym pre prepravu zvierat. Prepravca je schvaleny na prepravu
zvierat a je za zviera zodpovedny pocas transportu./Transportation cost are paid by the
recipient. Transport crate, if it is used for transport, must be compatible with generally
valid requirements for animal transport. Transporter is approved for animal transport
and he is responsible for animal during transport.

4. Majitel' sa zavdzuje pred transportom zvierata informovat chovatela o zdravotnom stave
zvierata, 0 vykonanych veterinarnych zakrokoch a o0 zvlastnostiach chovu. Zviera je
odovzdané v dobrom zdravotnom stave so vSetkymi veterindrnymi potvrdeniami, certifikdtmi
a vyvoznymi povoleniami potrebnymi na transport zvierat./The vendor undertakes to inform
the recipient with health condition of the animal, veterinary operations and peculiarities
concerning the breeding, before the transport. The animal will be handed over in good
health condition with all veterinary certificates, other certificates and export permits that
are needed for animal’s transport.

5. Chovatel' zabezpe¢i vysSie uvedenému zvieratu odbornt starostlivost’, vratane vhodného
umiestnenia, kfmenia a veterinarnej starostlivosti./Recipient is responsible for professional
care including placing in suitable enclosure, feeding and veterinary care.

6. Chovatel ma povinnost' informovat’ majitel'a 0 zdravotnom stave deponovaného zvierata
a 0 jeho zmene a o0 thyne s priloZzenym pitevnym protokolom./Recipient is obliged to inform
vendor about animal’s health condition, all changes or death with autopsy report.

7. Dovodom deponacie je spolupraca na programe EEP./A reason of the loan is cooperation in
the EEP.

8. Zviera zostava majetkom ZOO Bratislava. Zviera moze byt presunuté do iného zariadenia len
na zéklade odporti¢ania koordinatora EEP, udelenym pisomne. V pripade narodenia potomstva
od deponovaného zvierata sa stdva majitefom daného potomstva chovatel’, pokial' neurcuje
inak predmetna deponac¢na zmluva./Bratislava ZOO is the owner of the animal and it can
not be relocated to another institution without prior written consent granted by EEP
coordinator. In case where animals are born by animal on loan to another institution the
ownership lies with the holding institution (recipient) unless otherwise described in the
loan agreement.

9. Zmluva je vyhotovena v 2 exemplaroch, kazda zo zmluvnych stran obdrzi 1 exemplar./The
contract has two valid copies, each of the involved parties will retain one copy.
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10. Zmluva a jednotlivé body mézu byt zmenené len pisomnymi dodatkami./ The contract and
its parts may be changed only by supplements in writing.

V Bratislave, 28.6.2022
In Bratislava on June 28t 2022

Z0O0 Bratislava Z0OO0 Branféré-Parc Animalier et botanique
Branféré,France
Ing. arch. Julia Hanuliakova (name printed):
Vendor Recipient
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